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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Who was Bernard of Clairvaux and how did he
protect the Jews during the Second Crusade?

2. How were the teachings of the Baalei Tosefos
disseminated to the Jews of Provence and Spain?

3. How many scholars from France and England
emigrated to Eretz Yisrael in the year 1211?

4. Who succeeded the Ritzvah after his death?

5. Which Rabbis defended the Talmud in the year
1240?

This and much more will be addressed in the fourth lecture
of this series: "The Baalei Tosefos and the Return to the
Land of Israel".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
questions in mind as you listen to the tape and read through
the outline. Go back to these questions once again at the
end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide
and for quick review.
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THE BAALEI TOSEFOS AND THE RETURN TO THE LAND OF ISRAEL
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I. The Second Crusade

A. Let this be recorded for later generations to praise and magnify Al­mighty G­d.
For Satan came to Ashdod to pillage Israel and Judah; the enemy traveled in large groups
and camped in Haradah. (See Numbers 33:24)  This occurred in the year 4906 (1146),
when our adversaries came and oppressed Israel.  For Radulf was wicked and he
treacherously persecuted the Jews.  Radulf, the priest of idolatry, arose against the nation
of G­d to destroy, slay, and annihilate them just as wicked Haman had attempted to do.
He set forth from France and traveled across the entire land of Germany ­ may G­d spare
the Jewish community there, ­to seek out and to contaminate the Christians with the
horizontal­vertical sign.  He went along barking and was named "barker", summoning all
in the name of Chr­­­, to go to Jerusalem to war against Ishmael. Wherever he went, he
spoke evil of the Jews of the land and incited the snake and the dogs against us, saying:
"Avenge the crucified one upon his enemies who stand before you;  then go to war
against the Ishmaelites." Sefer Zechirah

B. Upon hearing this, our hearts melted and our spirit failed us, because of the fury
of the oppressor who intended to destroy us.  We cried out to our G­d, saying:  "Alas,
L­rd, not even fifty years, the number of years of a jubilee, have passed since our blood
was shed in witness to the Oneness of Your Revered Name on the day of the great
slaughter.  Will You forsake us eternally, O L­rd?  Will You extend Your anger to all
generations?  Do not permit this suffering to recur."

The L­rd heard our outcry, and He turned to us and had mercy upon us.  In His great
mercy and grace, He sent a decent priest, one honored and respected by all the clergy in
France, named Abbe Bernard of Clairvaux, to deal with this evil person.  Bernard, too,
spoke raucously, as is their manner;  and this is what he said to them:  "It is good that you
go against the Ishmaelites.  But whosoever touches a Jew to take his life, is like one who
harms Jes­­ himself.  My disciple Radulf, who has spoken about annihilating the Jews,
has spoken in error, for in the Book of Psalms it is written of them:  'Slay them not, lest
my people forget.'"

All the Gentiles regarded this priest as one of their saints, and we have not inquired
whether he was receiving payment for speaking on behalf of Israel.  When our enemies
heard his words, many of them ceased plotting to kill us.  We also gave our wealth as
ransom for our lives.  The L­rd, being merciful to us, permitted a remnant to survive on
the earth and enabled us to remain alive.  Whatever they asked of us, either silver or gold,
we did not withhold from them.  Were it not for the mercy of our Creator in sending the
aforementioned Abbe and his later epistles, no remnant or vestige would have remained
of Israel.  Blessed be the Redeemer and Savior, blessed be His Name! Sefer   Zechirah
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C. A Jewish woman named Mistress Mina of Speyer left the city, and they seized her
and cut off her ears and the thumbs of her hands;  thus did she suffer for the sanctification
of her Creator.  Happy is the people whose lot is thus;  happy is the people whose G­d is
the L­rd. Sefer Zechirah

D. After the feast of Tabernacles in the year 4906, they departed from the cities and
made their way to the fortresses.  The majority of the community of Cologne gave a large
sum to the bishop of Cologne so that he would give them the fortress of Wolkenburg.
This was the securest refuge in Lorraine.  They gave the nobleman, keeper of the fort,
many gifts, so that he would leave the fort and hand it over to them alone, and no stranger
or uncircumcised one was allowed to join them.  They all pledged their lives and their
homes and wealth in the city of Cologne to the bishop as collateral. . . . From the time the
Gentiles were informed that Wolkenburg had been given to the Jews and that they were
gathering there, they ceased pursuing them, and thus relief  came for all the rest of the
Jews who were fleeing to the castles. . . .  I, the young author of this narrative, was
thirteen years old when I dwelled with my kinsmen in the fortress of Wolkenburg.  Most
of them were related to my mother, may her soul rest in Eden.  The other Jews of all the
king's provinces gathered together and arose in defense of their lives. They saved
themselves and their families by seeking refuge in the fortresses of Gentile
acquaintances. Sefer Zechirah

E. Other Jews, too, were seized and forcibly defiled with the disgusting water.  They
escaped, however, and were saved, and that very night they fled and returned to their
L­rd, the Holy One of Israel.  A Jewish woman by the name Gutalda, of blessed memory,
was seized at Aschaffenburg, but she refused to be profaned with the bitter, accursed
water.  She sanctified the Holy Name and drowned herself in the river.  May G­d
remember her for good. Sefer Zechirah

F. On the twenty­second day of the month of Adar, the evildoers attacked the
community of Wurzburg, for the other communities had already fled to the rocks and
fortresses.  The inhabitants of Wurzburg had anticipated living in tranquility, but instead
they endured distress and destruction.  The enemy made false accusations in order to
justify their attack upon them.  They declared:  "We have found a Gentile in the river
whom you slew and threw there.  He had thus achieved sainthood and is working
miracles." . . . As a result, the errant ones and the poorer segment of the population, those
who derive joy from things of no consequence, arose and smote the Jews.  A saintly
person named Rabbi Isaac, son of our Rabbi Eliakim, a modest and humble man,
venerable and pleasant, was slain over his book;  and there were twenty­one others with
him. Sefer Zechirah
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G. On the following day, the bishop ordered that all the slaughtered saints be
collected on wagons­all the choice severed limbs, hips and shoulders, thumbs of hands
and feet, sanctified with holy oil, together with everything else that remained of their
bodies and limbs­and buried in his garden.  Hezekiah, son of our Master Rabbi Eliakim,
and Mistress Judith, his wife, purchased this Garden of Eden from the bishop and
consecrated it as an eternal burial ground.  "May he who is generous be blessed for his
bountifulness, for having given." Sefer Zechirah

H. Also in Ham, about one hundred and fifty people were slain.  May G­d remember
them for good.Sefer Zechirah

I. In Carentan, too, countless people were slain; for they had gathered together in
one courtyard, and the enemy came upon them suddenly.  There were two young men,
valiant brothers, who stood in defense of their own lives and those of their brethren.
They slew and wounded their enemies, and the foe could not prevail against them, until
the enemy came upon them from the rear into the courtyard and slew all of them.

Rabbi Peter , the Great Rabbi, disciple of  our Master Rabbi Shmuel (Rashbam)  and
his brother, our Master Rabbi Yaakov of Rameru (Rabbainu Tam) , was slain as he
marched in the funeral procession of a deceased Parnass.  Woe to the generation that has
lost so precious a pearl! Sefer Zechirah

J. Those who had been forcibly converted in the various communities returned to
the true path in that same year 4907.  Blessed be He Who grants strength, for He
provided a priest who guided them to the land of France and other lands, so that they
might return to their Torah and remain in those places until their defilement had worn off
and been forgotten.  For this, he took neither silver nor gold.  Blessed be He who
performs miracles for all who trust in Him and draw near to Him. Sefer Zechirah

K. On the fifteenth of Av in the year 4907, all the communities had already returned
to their native lands and dwelt in their cities and in their homes as before.  The errant
ones had already passed through and were headed toward Topheth and Gehenna.  Blessed
be the G­d Who wreaks vengeance, for most of them never returned to their homes, nor
did their communities ever see them again.  Some of them died of starvation, some by the
plague or sword, and some from the exhaustion of the sea crossing.  Furthermore, the
hand of the L­rd was upon any evildoers who had laid a hand upon a Jew.  Only a small
number of the murderers­not even one out of a hundred­ever returned to their homeland.
Sefer Zechirah

II. The Baalei Tosfos ­ From France to Provence and Normandy and Spain

A. Rav Yitzchak ben Avraham ­ Ritzbah
'xa wgvi 'iax iptl dxez cenll `ayk dligzay xi`n x"d oa ozp x"d ixen itn izrnye

dpyd y`xl o"anxd zyxc . . . wgvi 'x el xn` mixay drax` rwezd rwz mdxa`

I heard directly from my master, HaRav Nasan b. HaRav Meir, that when he first came to
learn Torah before Rabbi Yitzchak b. Rav Avraham, the blower of the shofar blew four
shevarim. Rabbi Yitzchak said to him . . .   Ramban's Discourse on Rosh HaShana
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(`"avix) mdxa` xa wgvi epiax eaxn lawy dcedi epiax ixen itn izlaw :azk o"anxde
gqtd lil 'ld miig zegxe`   .iztxvd

Ramban wrote: I received from my master Rabbainu Yehudah who received this from his
master Rabbainu Yitzchak bar Avraham (Ritzbah) of France. Orchos Chaim Hilchos
Leil Pesach

B. Rabbis  Moshe, Shmuel, and Yitzchok b. R. Shneur,  of Evreux, Normandy
(1 axd l` ztxv ipax iptl xacd izivxde izeclia eze` izycg df xace'xa dyn 'x

l`eny 'x eig` l`e xe`ipy.my cnly dpei 'x axd iaexw ici lr yixta l`igi 'x axd l`e
dpyd y`xl o"anxd zyxc

I presented this matter to the Rabbis of France, Rav Moshe b. Rav Shneur and his brother
R. Shmuel [of Evreux], and to Rav Yechiel in Paris, through my relative, HaRav Rabbi
Yonah who studied there. Ramban's Discourse on Rosh HaShanah

(2`"xaii`n n"xdeel mi`xew weyl mdn cg` `vie elk`y dyly` i`wc yxit
 :en sc zekxa zkqn zetqez  .eilr mipnfne

(3`xai`n l`eny x"dexak zern gwell aiig did xkendy oebk mlek inc ozpy 'it
`edy itl `zzi` oda iyecwl ivn `lc ikid ik dpew did `l zern mze`ac `gip `zyde
.sqk `la dpewy dwfgc gk dti `ki` inp i`dae rwxw oda ipwinl ivn `l p"d deln

:fk oiyeciw zkqn zetqez

(4`"avixd mya azk `xai`n l`eny x"delry  xyad  zi`xn  dpzyp  `l  m`y
ep oniq drc dxei xeh   .yegl yi i`ce f` dpzyp m` la` dti `txzp i`ce f` xayd

(5`"xaii`n l`eny 'xd ixenn izrny edinezkxaa `vi `l leg ied oey`x mei i`c
.dlihp zry `le diiyr zry `l` epi` f`y itl alela oey`x meia jxiay epiigdy

liiaxewn uxt 'xn  `pw oniq ohw u"ayz xtq zedbd

(6xe`ipy xa wgvi x"dedlcble dzerxl xzeny mewnn elit` ediirxnn yxit
eidi xy` jiycw wx ixtqa `zi`c dyxcd `id efe i"`a dnda oilcbn oi`c l"ega epiidc

.gi dxenz zkqn zetqez   .l"egn miycw oi`iany o`kn jl

(7xe`ipy 'x xa l"f wgvi x"d azkewtqe zvwna oi`iwa oiaeyg mc` ipa lk ik
oilyane oite`e el oihgeye eze` oiakne eliaya xpd z` oiwilcne lwdl zeytpxtq

  `l oniq ealk

(8`"xai`n zhiyaemdixacl dcedi iaxe dlklkc dze` `id dhiyd ztlgenc uxiz
.b sc dvia zkqn zetqez   .edl xn`w opaxc
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(9`"xaii`n epizeaxegn oniq ealk xtq  .dgiln ici lr elit` mixqe`

(10l"f xe`ipy xa m"xdeoi` mewn lkay aexird zwfg `nil` dnl xacl mrh ozp
.el oiaexir 'qnl `"ahixd 'it   .epnn `a wtqdy xacn `l` dwfg oecl

C.
`pic" qxhpewl o"anxd zncwd  .onhp lk epl micnlnd mde mixend md miztxvd inkg

"inxbc

For all things that elude us, the French scholars are our guides and teachers.. Prologue
of Ramban to "Dina D'Garmi"

III. From France to Israel

A. Rabbainu Shimshon
(1z"x iptl `a dyrny ,azk oeyny epiaxeeiqkp lk azke ,zeell dvxy cg`a

ecarzyi `ly eiqkp gixady cg`a mbe ,aeg lral ecarzyi `ly mgixadl ,xg`l
 b oniq gr llk y"`xd z"ey     .dpzn dpzndy z"x wqte ,ezy` zaezkl

(2evxe ,okxv lk eyny `ly micinlz zeyixt md z`fd ux`a zeyixtd ik ,jl rc
oi`e ,l"f milecb x`ye ,uxt iax axd iptl meyxit micinlze .lecb oli`a elzpe wpgil
k llk y"`xd z"ey    .ok azk `le l"f oeyny epiax zyixt icia yi ik .mdilr jenql

 fk oniq

(3opiwtn `l ,`zeeaxc `zbelt `ki`c `kid lkc ,xnel libx did epiaxy ixn zrcie
 ,eyexit miiw ixene ,i"yx `kd ibiltc oeike .dizwfgn `penn,oeyny epiaxe i"xe ,z"xe

mdit lr epzxez aex xy`b oniq ct llk y"`xd z"ey   .xg` oipra eyxit ,

B. Rabbainu Yosef b. R. Baruch, Ish Yerushalayim
(1milyexi yi` sqei epiaxe  .c dlibn zetqez    . . . uxiz

(2milyexi yi` sqei epiaxe .d dlibn zetqez . . . jxal jixv cigia s`c wqt

(3 dywd j`l`xyi ux`n sqei x"xd.cl oiyeciw zetqez  . . . k"` df yexit lr

(4 'izmilyexin sqei x"d  xykd epiid oiwyn iab aizkc `nhic xi`n 'xl 'il `xiaqc
 .fh migqt zkqn zetqez

(5jexa x"da sqei x"de.en zereay zetqez   . . . di`x epi`c xne`
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IV. The Yeshivah of Paris

A. Rabbainu Yehudah Chasid of Paris
(1 mya n"ieciqg dcedi x"di"r  `nyc  meyn  dreayl  xyk  `penn`  ciygc  `d

`aa zetqez   . dreayn d"d yxet epi` oennny enk i`ce olfb la` lfbn yexti dreay
 :d `rivn

(2 d`xp f"rla oiaezkd zengln oze` edinedcedi epiaxlrxb `lc oda oiirl xeq`c
zaya oda zexwl xeq` ze`pweicde dxevd zgzy azk (.hnw onwl) l`ey 'ta `ipzc `dn

:fhw zay zetqez       .mivl ayenk l"edc xizd in i"x rci `l lega 'it`e

(3dcedi epiax zetqezaedhny zpy mda aygny dcedi iaxk dkldc rnyn inp
:h dxf dcear zetqez      laei lkl dpy h"n dfd onfay

(4la` dkxa oiperh dnexz jxq meyn devn mdy mipey`xc yxit zelecb zekldae
 dkxa oiperh oi` zinecq gln meyn mc` jxevl mdy mipexg`dcedi epiax azk o`kne

'tqeza oiwilcn dna wxtaeizevna epycw xy` ezhn iptly rny z`ixw lr jxal oi`y
.dw oileg zetqez      .rny zexwl epeve

B. Rabbainu Yechiel
(1. . .  .eig` wgvi epiaxe oeir yi` u"pyn oeyny epiaxe  . . . i"x iptl eyny el`e

jld eig` oeyny 'xe mdxa` xa wgvi epiax jln 'xitpcn wgvi epiax xhtpy xg`e
jln (mdxa` xa) oxnxea wgvi epiax ixg` daeh daiya lnxkd ilbx zgz xawpe milyexil
g"p oa yixta dix` xeb xhtp hxtl c"t zpy  . . .  .u"pya oeyny epiaxe yixta `cei iax

hk oniq l"yxdn z"ey  .l`igi 'x jln `cedi 'x ixg`  . . .

These are the disciples of Ri (Rabbainu Yitzchak of Dampierre) . . . Rabbainu Shimshon
of Sens, a person of great profundity and Rabbainu Yitzchok [ben Avraham] his brother .
. . After the death of Rabbainu Yitzchak of Dampierre [c. 1200], Rabbainu Yitzchak ben
Avraham reigned and Rabbainu Shimshon, his brother went to Jerusalem [in the year
1211]. He is buried at the foot of Mount Carmel. He died at a ripe old age [in the year c.
1230].  After [the death of] Rabbainu Yitzchak ben Avraham, [in the year c. 1210],
Rabbainu Yehudah of Paris reigned as well as Rabbainu Shimshon of Sens. . . . In the
year 1224, the lion cub [Rabbainu Yehudah of Paris] died at the age of 58. . . . After
Rabbainu Yehudah, Rabbainu Yechiel reigned. Responsa of Maharshal 29

(2dlga oiaiig y"iiynxie m` wteqn did l"f l`igi 'xe:fl sc zekxa zetqez

(3 `ipzc qxbc xn` l`igi epiax ixene:w sc migqt zkqn zetqez

(4 :gi sc `nei zkqn zetqez   . . . l"vf y"ixtn l`igi x"d ixen mya izrny ik

(5 .et sc zeaezk zetqez . . . i"x mya axd ixenl aiyd l`igi x"d ixene
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(6 .b sc mixcp zetqez     . . . l`igi iax mya i"x xne` cer

V. The Disputation

A. Yeshu HaNotzri
oa ipelt yi` :eiptl `vei fexke ,lwqil `vi - e`l m`e ,edexht - zekf el e`vn   .dpyn
`ai - zekf el rceiy in lk ,eicr ipelte ipelte ,zipelt dxiar xary lr lwqil `vei ipelt
,ipelt mewnae ,zipelt dryae ,ipelt meia :xninl jixve :iia` xn`     .`xnb    .eilr cnlie

 .`l - `xwirn ,oi` - eiptl eiptl `vei fexke .edl mifne ez`e ,ircic `ki` `nlic:`ipzde
lwqil `vei ixvepd eyi :mei mirax` eiptl `vei fexkde ,ixvepd eyil ede`lz gqtd axra
el e`vn `le .eilr cnlie `eai zekf el rceiy in lk ,l`xyi z` gicde ziqde syiky lr
ziqn ?`ed zekf iketd xa ixvepd eyi ,`xaqze :`ler xn` - .gqtd axra ede`lze zekf
:opax epz .ded zeklnl aexwc eyi ip`y `l` !eilr dqkz `le lngz `l xn` `pngxe ,`ed
:edl xn` ,iznl deiz` .dceze ipeae xvp i`wp ,i`zn ,ixvepd eyil el eid micinlz dyng
zeni izn aizkc bxdi izn ,oi` :el exn` - !miwl` ipt d`x`e `ea` izn aizkd ?bxdi izn
,oi` :el exn` - !bxdz l` wicve iwpe aizkd ?bxdi i`wp :edl xn` ,i`wpl deiz` .eny ca`e
eiyxyn xvpe aizkd ?bxdi xvp :xn` ,xvpl deiz` .iwp bxdi mixzqna aizkc ,bxdi i`wp
,ipeal deiz` .arzp xvpk jxawn zklyd dz`e aizkc ,bxdi xvp ,oi` :el exn` - !dxti
bxed ikp` dpd aizkc ,bxdi ipea ,oi` :el exn` - !l`xyi ixka ipa aizkd ?bxdi ipea :xn`
dcez ,oi` :el exn` - !dcezl xenfn aizkd ?bxdi dcez :xn` ,dcezl deiz` .jxka jpa z`

 .ippcaki dcez gaf aizkc ,bxdi.bn sc oixcdpq

 ,mici izya ifgbl etgcy ryil`k `l .zaxwn oinie dgec l`ny `dz mlerl :opax epz`le
 eici izya ixvepd eyil etgcy `igxt oa ryedik .  .  .?`id i`n digxt oa ryedi

ded ik .mixvn ly `ixcpqkl`l eyie digxt oa ryedi lf` opaxl `kln i`pi edpilhwck
:mixvn ly dixcpqkl` ikil ycwd xir milyexi ipin :ghy oa oerny dil gly `nly
ecar ,`fitye` `edd dil inxz`e `z` mw .dnney zayei ikp`e jkeza iexy ilra ,izeg`
!ryx :dil xn` .zehexh dipir ,iax :dil xn` .ef `ipqk` dti dnk :xn` .`aeh `xwi dil
!olaw :dil xn` ,oipnif dnk dinwl `z` .diznye ixetiy d`n rax` wit` ?wqer dz` jka
ieg` ,ileawl xaq .dinwl `z` ,rny z`ixw ixw `w ded cg `nei .dia gbyn `w ied `l -
- !ja xcd :dil xn` .dl degzyde `zpial swf lf` .il igc `gcin :xaq `ed .dicia dil
zeyrl ecia oiwitqn oi` miaxd z` `ihgne `hegd lk :jnn iplaewn jk :dil xn`

.l`xyi z` gicde ziqde syik eyi :xn xn`e .daeyz:fw oixcdpq

B. Ben Satada
 .eze` oilweqe ,oic zial eze` oi`ian uegan oirneyy micrd,cela `chq oal eyr oke

- lrea ,`chq - lra :`cqg ax xn` - !`ed `xicpt oa ?`chq oa - .gqtd axra ede`lze
- !i`ed `iyp `lcbn mixn en` - .`chq en` :`l` - !`ed dcedi oa qett lra - .`xicpt

 .dlran `c zhq :`zicaneta ixn`ck.fq sc oixcdpq
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VI. The Burning of the Talmud
mia`kde ux` xtra mit`yd .jileaf xvga oky mie`znd jila` 'elyl y`a dtexy il`y
gxfi xy` mdilr mnei xe`l miewe dbp oi`e mikyg mikled .jilieb cwen ilr minnezynd
ixfbz cer . . . jilgba mixf eekp `le xya y`a lk`z dlke` y`a dpezp dki` . . .  .jilre
fix`ta cenlzd ztxy lr dpiw  . . . jilenb jl mlyiy ixy` okle miwge y` zc sexyl

bxeaphexn xi`n epiax i"r xagzpy 'ae mitl` 'd zpya

Oh [Torah], that has been consumed by fire, seek the welfare of those who mourn over
you, of those who yearn to dwell in the courtyard of your habitation, of those who gasp
for breath as they lie in the dust of the earth, who are pained and are bewildered over the
holocaust of your parchments. They grope in the dark, bereft of light. [Indeed,] they
await daylight that will shine upon them and you. . . . How was it that [you, Oh Torah]
given by G­d, the Consuming Fire, should be consumed by the fire of mortals, and that
the heathens were not singed by your coals? . . . Moreover, you (Oh Torah,) even decreed
the burning of your laws and statutes which were given by fire. Therefore, fortunate is he
who will requite you. . . . Lamentation over the burning of the Talmud in Paris, on
June 17, 1242, composed by Rabbainu Meir of Rothenberg
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THE BAALEI TOSEFOS

Rashi (1040­1105)

Rashi's Most Famous Disciples
R. Shemayah­R. Simchah of Vitry­Rivan­R. Meir­Rivo

R. Meir's (c. 1060­c. 1130) Most Famous  Disciples
Rashbam­Rabbainu Tam­Rivam

Rashbam's (c. 1085­1174) Most Famous  Disciples
Rabbainu Tam­Rav Yosef Poras­Rivo

Rabbainu Tam's (c. 1100­1171) Most Famous Disciples
R. Yitzchok of Dampierre­R. Eliezer of Metz­R. Yosef Bechor Shor

R. Yaakov of Orleans­R. Yitzchok ben Mordechai­R. Yitzchok HaLavan
R. Yitzchok ben Baruch­R. Moshe of Pontoise­R. Peter

R. Moshe ben Shlomo HaKohen of Germany­R. Chaim Kohen

Rabbainu Yitzchok of Dampierre's (c. 1120­c. 1200) Most Famous  Disciples
R. Moshe ben Shlomo of Germany­R. Shimshon of Sens­R. Yitzchok b. Avraham
R. Baruch bar Yitzchok­R. Yehudah bar Yitzchok of Paris­R. Shimshon of Coucy

R. Yitzchok b. Avraham of Dampierre's (c. 1145­c. 1210) Most Famous  Disciples
R. Noson ben Meir of Trinquetaille­R. Yehudah ben Yakar

R. Moshe and R. Shmuel ben Shneur of Evreux

Rabbainu Yehudah ben Yitzchak of Paris' (c. 1166­c. 1224) Most Famous  Disciples
R. Yechiel ben Yosef of Paris­R. Moshe of Coucy­R. Yitzchok b. Moshe of Vienna

Rabbainu Yechiel ben Yosef of Paris' (c. 1190­c. 1268) Most Famous  Disciples
R. Yitzchak ben Yosef of Corbell­R. Peretz ben Yitzchak HaKohen of Corbell

Rabbainu Meir ben Baruch of Rothenburg


